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VI. medzinárodná dirigentská �s�ú�e�a�~� 
In ntentoriant János Ferencsik ncjšia. Hudbu baroka môže dobrý komorný 

súbor zahrai bez dirigenta - teda na tejto 
pôde sa nemôžu �p�r�e �j �a �v �i�e� kvalit y, schopnosti 
di ri genta . • 

V �t�r�o�j�r�o�
�n�ý�c�h� intervaloch usporiadaná Medzinárodná dirigentská �s�ú�e�a�~� Ma-
���a�r�s�k�e�j� televízie má tradíciu a vo svete dobrý zvuk: ako inak �v�y�s�v�e�t�l�i�e� �s�k�u�t�o�
�n�o�s�e� 

�v�e�>�k�é�h�o� záujmu �s�ú�e�a�~�i�a�c�i�c�h� z takmer všetkých kontinentov, v dôsledku ktorého 
sa plný �p�o�
�e�t� prihlásených ani nemôže na nej �z�ú�
�a�s�t�n�i�e�,� pretože dfžka vysielacie­
ho �
�a�s�u� televízie je limitovaná. �O�j�e�d�i�n�e�l�o�s�e� celého podujatia �s�p�o�
�í�v�a� práve v cha­
raktere tohto média: �v�e��� vysielané materiály sú �s�
�a�s�t�i� priamymi prenosmi (pred­
posledné kolo a finále), �s�
�a�s�t�i� súhrnnými �d�o�k�u�m�e�n�t�a�
�n�ý�m�i� materiálmi (prvé dve 
kolá), vždy pamätajúce aj na " zákulisie", �o�s�v�e�t�>�u�j�ú�c�,� približujúc tú-ktorú osob­
�n�o �s�e� mladého umelca, ale aj atmosféru napätia, priatel'stva, nadšenia, kolegiál­
nosti, radosti i sklamania. Televízia však nielen sníma, ale bola sama aj iniciáto­
rom �s�ú�e�a�~�e�,� sama ju organizuje, pripravuje aj po umeleckej stránke, realizuje i fi­
nancuje. 

Bezchybný priebeh a vel'korysost' organizá­
cie vzbudí v náhodnom pozorovatel'ovi zveda­
vos!', týkajúcu sa prípravy, zmyslu a flnanco­
vatel'nosti takejto-po všetkých stránkach ná­
�r�o �
 �n �e�j� - akcie. Zástupkyiía šéfredaktora Re­
dakcie pre vážnu hudbu �M�a���a�r �s �k �e�j� felevízie 
JUDIT VÁRBiRó: 

- Je to na svete jediná televízna dirigent­
ská sút'až. Má však aj iné aspekty, ktoré jej 
dávajú punc �j �e �d�i�n �e�
 �n �o�s �t �i�.� Okrem faktu šty­
roch kôl (na rozdiel od obvyk lých troch) to je 
�s �k�u�t �o�
 �n�o �s �e �,� že vo všetkých kolách pracujú 
kandidáti s orchestrom (pozn. red.: na �s�ú�e�a�~�i� 

sa tohto roku vystri edal i štyri vedúce �m�a���a�r�­

ské symfonické orchestre - Symfonický or­
chester Szombathely ; Orchester budapeš­
tianskej Filharmonickej �s �p�o�l �o�
 �n �o�s �t�i �,� Štátny 
symfonický orchester a Symfonický orchester 
�M�a���a�r �s �k �é �h �o� rozhlasu a telev ízie, ktoré sa 
�n �e �>�a�h�k �e �j� úlohy zhostili s majstrovstvom, ko­
�l �c�g �i�á�l�n �o�s �e�o�u� a prajnost'ou) �-�
 �o� je iste vel'mi 
�p�r�í�e �a�~ �l�i�v �é� rovnako pre kandidátov ako pre 
porotcov i televízneho diváka. Je to však aj 
vcl'ký luxus, ktorý sme sa tohto roku po 
prvýkrát pokúsili - vzhl'adom na enormné 
zvýšenie všetkých cien od poslednej �s �ú�e�a�~�e� -
�v�y �r�i �e�a �i�e� dvoma domácimi �z�a �h�r �a�n�i�
�n�o�o�b�c �h �o �d�­

nými sponzormi. Al e inak otázka. �
 �o� je dra­
hé alebo lacné, je vcl'mi relat ívna. Môžem to 
�v�y�j�a �d�r�i�e� v �
 �í �s �l �a �c �h �:� celá �s �ú�e �a�~� �~ �t �o �j�í� asi �t�o�>�k�o�.� 

ako jeden 60 až 90-minútový televízny film . 
My vysielame z tejto medzinárodnej dirigent­
skej �s �e�1�e�a�~�e� asi 740 minút! 

Ako prebieha umelecká príprava sút'aže -
kto rozhoduje o výbere programu? 

- Zvolávame umeleckú porotu zostavenú 
z domácich odborníkov. �P �o �k�i�a�>� ide o dielo ži­
j úceho madarského skladatcla, ktoré je pra­
videlnou �s �ú �
 �a �s �e �o �u� programu, vyberá ho tiež 
uvedená komisia z existujúcej produkcie. Pre 
tento postup sme sa rozhodli napriek lákavej 
myšli enke �v�y �p�í �s �a�e� �s �ú�e�a �~� pre tento �ú �
 �e �l �,� a to 
preto, lebo takto neriskujemc prípadné 
prekvapenia, �
 �i� �n �e �v�h�o �d�n �o �s �e� skladby pre kon­
krétne potreby našej �s �ú�e�a �~�e�.� 

Na �z�á�v�e �r�e �
 �n�o �m� galakoncerte sa priam "sy­
pali" rôzne ceny - kto ich �u�d �e �>�u�j�e �'�!� 

- Televízia �u�d�e�>�u�j �e� 3 hlavné �(�f�i�n�a�n �
 �n �é�)� 
ceny. ako aj cenu obecenstva (tohto roku sa 
na nej �p�o �d�i�e�> �a� aj jeden zo sponzorov), ktorá 
�s �p �o�
 �í �v �a� v pozvaní na koncert v Kongresovom 
stredisku v nasledujúcej sezóne. �� �a �l �a �i�a� dôle­
žitá cena j e cena autorského zväzu za naj lep­
šiu interpretáciu skl adby �s �ú �
 �a �s �n �é �h �o� �m�a���a�r �­
ského autora; cenu za najlepšiu interpretáciu 

Barrókovho Concerta (v druhom kole), ude­
J'uje �R�i�a �d �i�t �e �> �s �t �v�o� pre medzinárodné �s �ú�e�a �~ �e� 

vo forme štipendia na Bartókovský seminár 
v Szombathelyi. Pre mladých dirigentov sú 
však azda najvzácnejšie �p�o�
�e�t �n �é� pozvania 
rôznych usporiadatel'ov a orchestrov v Ma­
���a�r �s �k�u� na koncerty v nasledujúcej sezóne. 

* 
Tohto roku prebiehala sút'až v �
�a�s�e� od 

6.-23. mája ako obvykle v Szombathelyi (vy­
�l�u �
�o�v�a�c�i�e� kolo) a v Budapešti. .Jej �ú�r �o �v�e�H� pod­
l'a zhodných názorov všetkých �
 �l �e �n �o�v� medzi­
národnej poroty bola vysoká a pomerne vy­
rovnaná, �
�o� - pravda - komplikuje rozhodo­
vanie pri výbere postupujúcich kandidátov. 

Na prácu poroty sme sa spýtali jej predse­
du, popredného �m�a���a�r�s �k �é �h �o� skladate1'a a r ia­
ditel'a �M�a���a�r �s �k �e�j� štátnej opery EMilA PE­
TROVICSA. Predovšetkým: �p�r �e�
�o� sa sklada­
tel' rozhodne prevziat' takúto funkciu? 

- Bol som už viackrát �
 �l �e �n �o �m� alebo pred­
sedom rôznych (skladatcl'ských. zborových, 
�i �n�t �e �r�p�r �e �t�a�
�n�ý�c�h�)� �s�ú�e�a�~�í�.� Túto �p�r�í �l �e�~ �i�t �o�s�e� som 
priví tal. lebo je �n �e�o�b�y �
 �a�j�n�e� lákavou možnos­
�e �o�u� �k �o �n�f�r �o �n�t�o�v�a�e� svoje názory o hudbe s vy­
nikajúcimi odborníkmi-dirigentmi , názory 
na princípy interpretácie toho-ktorého skla­
�d�a�t �e �>�a �,� �
 �i� konkrétneho diela. Považujem to 
okrem toho za krásnu hru v zmysle pojmu 
homo ludens, hru plnú napiitia, tvorivosti 
a vzrušenia v záujme krásy. A pôvodne �n �e�
 �a �­
kaným prfnosom pre �m�H�a� osobne bol vzni k 
�n�i �e �k�o�>�k �ý�c �h� hlbokých �p�r�i�a �t �e�> �s �t�i �e �v� s kolegami­
�-�
 �l �e �n�m�i� poroty. 

- Aký je váš názor na koncepciu progra-
mu, ktorý je �v�e �>�m�i� �n �á�r�o�
 �n �ý�,� bohatý, založený 
do �u�r �
 �i�t�e�j� miery na náhode - �v�e��� konkrétnu 
skladbu (fl guruj úcu sice v celkovom progra­
me sút'aže) si každý kandidát vytiahne pred 
j ednotli vými kolami? 

- Myslím si. že koncepcia je dobrá: �z�a�
 �í�n�a� 

sa predohrou. �p�o�k�r�a �
 �u �j �e� operou alebo ( tohto 
roku) oratóri om. cez klasický orchestrálny 
repertoár až po �n �á�r�o �
 �n �ú� hudbu 20. �s �t�o�r�o�
 �i �a �,� 

takže kandidát sa predstaví v rôznych žán­
roch a štýloch. Pravda. aj tú sú �v�e�> �k �é� rozdie­
ly: je neporovnatcl'nc iag ic �d�i�r�i �g�o�v�a �e� pre­
dohru k Mozartovej opere Carovná nauta 
ako napríklad k Chcrubinihó opere Medea­
ale to patrí k súiaži , jej hravosti - �v�e��� aj vo 
fut bale sa hovorí , že dobrý brankár má �a �e�a �s�­
t ie. Aj �v�í�e�a �z� �t�o�h�t�o�r�o �
 �n �e�j� �s �ú �e �a �~ �e� mal �a �e �a�s �t�i �e �.� 

Festivallužickosrbskej kultúry 
Lužickí Srbi . najmenší slovanský národ. ži­

júci na juhu Nemeckej demokratickej repu­
bliky, i dodnes zachovali �~�v�o �j �e� slovanské 
tradície. zvyky. lit eratúru i umenie. Každých 
pät' rokov sa v Budyšíne organizuje festival 
�l�u �~ �i �c �k �o�s �r�b �~ �k �c �j� kultúry. �T �o �h�t�o�r �o�
 �n �ý�.� už sied­
my ( 1.-4. j úna 1989) bol �s �e�1 �
 �a �s �e�o �u� osláv 
40. �v�ý �r�o �
 �i �a� vzniku NDR. 

Na tej to vel'kolepej prehliadke �ú �
 �i�n�k�o �v�a �l �o� 
podl'a ofi ciálneho programu 683 kolektívov 
a 13027 �ú �
 �i �n�k�u �j �ú �c �i �c �h �.� Otvoril ju premiérový 
program Lužickosrbského l'udového súboru 
- �p �r �o �f �e�~ �i �o �n�á�l�n �e �h �o� telesa. ktorého zamera­
ním je �z �a �c �h �o�v�á �v�a�e� a �r �o�z�a �i�r �o�v �a�e� �>�u�d�o�v �é� hu­
dobné. spevácke a �t �a �n �e�
 �n �é� umenie národa. 
Choreografom programu Naša družka Luži­
ca je .Juraj Kubánka, ktorý so súborom už 
dlhé roky spolupracuje. 

V rámci festivalového symfonického kon­
certu predniesol orchester Nemecko-lužicko­
srbského divadla v Budyšíne pod vedením di­
r igenta Wolfganga Rognera diela �s �ú �
�a�s �n �ý�c �h� 

lužicko-srbských skladatcfov. Premiérovo 
uviedli Toccatu pre klavír a orchester Jana 
Thicmanna (nar. 1943, sólo Dieter Brauer). 
3. symfóniu As dur op. 24 Heinza Roya (1927) 
a �k �o �m�p �o�z �i �
 �n �e� zaujímavé, obecenstvom nad­
šene pri jaté Tranquillo pre �s �l �á�
 �i�k�o�v �é� kvarteto 
(hralo Kocorove kvarteto) a orchester od Det­
lefa Kobjelu ( 1944). Okrem premiér zaznelo 

Scherzo Jana Rawpa ( 1928) a Dve Balady pre 
barytón a orchester Jana P. Nagela ( 1934). 
v ktorých sólový part kult ivovane predniesol 
�>�a�w �o �l� Sotta. 

Lužickosrbská duchovná hudba znela v bu­
dyšínskom Pcterskom dóme v podaní ko­
morného zboru s Gerhardom Noblom -
(K. A. Kocor, B. Krawec, R. �J �e�n �
 �)� a �s �ú�
�a �s �n �é� 

dielo L. Graapa: lntroitus-fantázia-flnále na 
tému Iužickej J'udovej piesne). 

Na �n �e �d �e �>�n�o �m� matiné v Mi chalskom kosto­
le �ú �
 �i �n�k�o �v �a �l �i� sóli sti, zbor a inštrumentálna 
skupina Coll egium musicum novum z Budyší­
na, ktorí interpretOvali o. i . diela lužicko­
-srbských skladatel'ov. 

Zaujímavý komorný koncert z diel �s�ú �
�a �s�­
ných skl aclatel'ov Bena Njekclu ( 1934) . .Jura 
�M�
 �t �a �k�a� (1954) , .Jana Rawpa, Alfonsa .Janca 
( 1933), Jana Bu lanka ( 1931). Dietera Braue­
ra (l 935). Detlefa Kobjelu , Hinca Roja 
( 1927) a .Jana P. Nagela), sa v nasledujúcich 
�d�H �o�c �h� reprízoval aj v �� �a �l �a �í �c �h� mestách Luži­
ce. 

Vrcholným podujatím celého festivalu bo­
lo premiérové predvedenie oratória K. A. 
Kocora (1822-1904) �P�o�d�l �
�é�o� - �Z�a�
 �i�a�t�o�k� leta 
na verše klasika Iužickej lit eratúry H. Zelj e­
ra. Dielo napísané pred vyše sto rokmi zin­
štrumentoval z pôvodnej klavírnej verzie j an 

že si v závere vytiahol práve Bartókovu suitu 
z baletu �Z�á �z �r �a�
 �n �ý� mandarín; boli sme totiž 
vopred �p�r�e �s �v �e �d �
 �e�n�í �,� že kandidát. ktorý do­
stane túto skl adbu, bude mat' �a �e �a�s �t�i �e�- ak j u 
ovláda. l �k�e��� jeho Bartók nebol celkom pod­
fa našich predstáv, povtrdi l na �z �á�v �e�r�e �
 �n �o �m� 

galakoncerte. kde dirigoval Brahmsovu 
2. symfóniu . že je mimoriadnou �o�s �o�b�n�o�s �e �o�u� 

a vcl'kým umelcom. Nebolo by preto správne 
�u�r�
�o�v �a �e� prí liš rovnocenné podmienky - vylú­
�
�i�l� by sa tým princíp hry, náhody, �a �e�a �s �t �i�a �,� za­
uj ímavosti . �K �e�� �- napriklad vo �v�y �l �u �
 �o�v�a�c�o �m� 
kolp - by 60 adeptov malo �d �i �r�i�g �o�v �a�e� rovnakú 
skladbu, bolo by to po desiatom �v �y �p �o�
 �u�t �í� už 
únavné pre porotu i orchester. 

Vari nie je handicapovaný ten kandidát, 
ktorý si vytiahne orchestru neznáme dielo? 

- Áno, iste. Ale aj to hádam patrf k veci. 
Pozrite sa, kandidát ktorý vo finále dirigoval 
Brittcnovc Štyri morské medzihry. ktoré or­
chester nepoznal (pred finále v 35 minútovej 
skúške iba krátko prehral), mal dovtedy �a �e �a�s �­

ti e a vynikajúco sa držal (je to �p�o �s �l�u �c �h �á�
� 

2. �r �o�
 �n�í�k�a� vysokej školy) a tu v �z�á�v�e �r �e�
 �n �o �m� 
kole, hoci sa svoj ej úlohy zhostil vynikajúco, 
zasiahla Fortuna, hovoriac: tu sa treba zasta­
�v�i�e�.� ešte je pri skoro. 

Program sút'aže sa �z �a �
 �í�n �a� až dielami z ob­
dobia klasicizmu: .Je to zámer '? 

- Áno . �V�e ��� �d�i �r �i �g �o �v�a �e� Bacha. alebo Hän­
dela. to nic j e di ri gentská produkcia v dneš­
nom zmysle-vredy ani di rigent ešte neexis­
toval. Diri gent je vynálezom 19. �s �t �o �r �o�
 �i �a�,� je 
výsledkom potreby �r�i �a �d�i�e� - teda je produk­
tom tvorby. ktorej súhra bola �
�o �r �a�z� �n �á �r �o�
�-

�O�v�p�l �y�v �H�u�j �e� televízia porotu, resp. musí po­
rota brat' ohl'ady na fakt, že ide o televíznu 
sút'až? 

- Nic . každý boduje a hodnotí p<>dTa 
vlastného svedomia a �p�r �e�s�v�e �d �
 �e�n�i�a�.� �K�e��� je 
potrebný �s �p �o �l �o�
 �n �ý� postup poroty. môže sa to 
�s �t �a �e� len na základe napríklad požiadania 
predsedu poroty. Na ilustníciu: tohto roku 
bola pôvodne porota toho názoru, aby sa ne­
udeli la prvá cena. Na moju prosbu však prvú 
cenu predsa udelila, pretože kandidáti i divá­
ci by boli sklamaní, ubralo by to �v�e�>�a� z rados­
ti �s �ú �e�a�~�e �.� Ostatne: galakoncert ukázal. že 
�p�r �v �e�1� cenu sme udelili viac ako oprávnene. 

* * 
Medzinárodná porota sa tohto roku roz· 

hodia udelil ' prvú cenu �
�í �n �s �k�e�m�u� kandidátovi 
EN SHAO-ovi (nar . 1954, študoval v Pekin· 
gu, vo Vel'kej Británii , získal štipendium Ho­
landského rozhlasu, dirigoval už v Austrálii , 
Japonsku, Holandsku; realizoval viacero na· 
hrávok; 2. cenu �K �a �n �a���a �n�o�v�i� JACQUF.SOVI 
LACOMBOVI (nar. 1963), študoval v Mon­
treali a vo Viedni dirigovanie orchestra 
a zboru a hru na klavíri , koncertuje ako sólis­
ta i dirigent, j e �
 �i�n�n �ý� aj pedagogicky); 3 cenu 
kandidátovi z �M�=�R� BALÁZSOVI KOCSÁ· 
ROVI (nar. 1963, �p�o �s �l�u �c �h �á�
� Vysokej hudob­
nej školy v Bupadešti , �z�ú �
 �a �s �t�n�i�l� sa na viace­
rých �z �a�h�r�a �n�i �
 �n �ý�c �h� majstrovských dirigent­
ských kurzoch). 

PriJ>ravil a ALŽBETA KA.JTEROVÁ 

Bol naoli\1 mimoriadny: �v�í�e�a�z� Vl. medzinárodnej dirigenlskej �s�ú�e�a�~�e� �M�a���a�r�s�k�e�j� televfzJe 
na �z�á�v�e �r�e�
�n�o�m� galakoncerte �v�í�e�a�z�o�v� �p�r �e�s �v�e�d�
�i�l� sugeslímou intepretáciou Brahmsovej 
2. symfónie. Jeho komentár po vyhlásení �v�í�e�a�z�s�t�v�a�:� " Potrebujem dte S. až IO rokov intenzíf­
nej práce, aby som sa stal dobrým dirigentom." . Snímka A. FeiYéll 

Bulank, laureát Národnej ceny NDR. Pod 
jeho taktovkou. v podaní �u�r �á�~ ���a �n �s�k �ý�c �h� só­
l istov. spojených štyroch speváckych zborov 
a posilncného orchestra Lužickosrbského �> �u �­

dového súboru dielo aj zaznelo. 

'Festi valové hudobné poduj atia uk;ízali. že 
hudba Iužických skl adatcl'ov má nesporné 
kvality. oddaných interpretov a �v���a �
 �n �ý �c�h� po­
�s �l�u �c �h �á�
�o�v �.� 

PETER �� �A �� �K�O� 

Snímka z vrcholného podujatia festivalu - premiérY oratória Podleco K. A. Kocora. 
Snímka M. �B�a�l�u�~� 
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Cherles E. Brewer, profesor na School of Music Alabamskej 
univerzity (USA) je i pecialistom na stredovekú polyfónlu stre­
doeurópskeho regiónu. Je výborným znalcom hudobných pra­
meňov zachovaných v Poľsku, v Maďarsku, na Slovensku a 
v Rekúsku; jeho hodnotenie troch slovenských pamiatok je 
vzácne nadhl'adom erudovaného pozorovateľa . 

Polyfónna hudba sa svojou 
povahou výrazne odlišuje 

od väčšiny ostatnej hudby. Na roz­
diel od priamej expresie v ľudovej 
piesni alebo zložitých - ale nespre· 
vádzaných - nápevov latinského 
chorálu vyžadovala polyfónia od 
skladateľov i od interpretov vždy 
viac zručnosti a vedomostí na to, 
aby z mnohých individuálnych h la­
sov vznikol harmo nický celok. Vo 
svojej najexponovanejšej podobe , 
v umeleckej hudbe 14. a 15. storo­
čia (napríklad v skladbách G uil­
lauma de Machaut alebo Johan ne· 
sa Ockeghema) vyžadovala poly· 
fón ia znalosť zložitého systému 
harmónie a notácie , systému hra­
ničiaceho s vyššou matemat ikou 
a bola interpretovaná len malou 
skupinou školených profesionál· 
nych hudobníkov. 

I keď sa uvedenému typu hudby 
často venujú podrobné št(tdie 
v knihách o dejinách hudby a často 

sa predvádza koncertne , existoval 
v období neskorého stredoveku aj 
významný repertoár po lyfónnej 
hudby, ktorá sa vyhýbala väčšinou 
zložitosti a problémom tej to vyso­
kej profesionálnej umeleckej hud­
by. Práve tento štýl polyfónie na­
chádzame v troch slovenských pra­
meňoch z 15. stordčia - v Trnav­
skom rukopise , Spišských zlom­
koch a košických zborníkoch. Na­
nešťastie. v priebehu storočí sa 
stratilo alebo zničilo toľko rukopi-

nej aktivite východnej časti stred­
nej E urópy. V tomto období 
vzrástol význam Slovenska vďaka 
prírodnému bohatstvu a jeho úze­
mie križovali zo západu na východ 
a zo severu na juh dô ležité ob­
chodné cesty , ktoré prechádzali 
rastúcimi mestami a mestečkami 

ako boli Bratislava a lebo Košice 
a spájali tieto nové strediská ob­
chodu so staršími kráľovskými 
mestami - Prahou , Krakovom 
a Budínom. 

Hudba obsiahnutá v troch slo­
venských rukopisoch j e tiež úzko 
spätá s mestskou kultúrou, ktorá 
sa rozvinula pozdfž obchodných 
ciest a odráža rozmani té medziná­
rodné kontakty. Zatial čo zložitá 
ume lecká hudba stredoveku po­
trebovala záštitu veľkého cirkev­
ného alebo svetského dvora, táto 
jednoduchšia hudba sa pohotovo 
prispôsobovala menej extrava­
gantným podmienkam v mestách 
a mestečkách . Rukopisy sa často 
spájajú s činnosťou žobravých rá­
dov, františkánov a dominikánov, 
alebo s výučbou v mestských far­
ských a klášto rných ško lách. Vďa· 
ka svojmu bezprostredné mu pôso- · 
beniu na ľudí mimo uzavretých 
aristokratických kruhov ako i pri­
spôsobivosti meniacim sa pod­
mienkam , dostal te nto repertoár 
prívlastok .,populárny" v tom 
zmysle, že bol ,.v obehu", teda 
všeobecne známy, a nie obmedze-

lárneho repertoáru, tzv. Trnavský 
r ukopis (okolo 1400) je po trebné 
pochopiť v kontexte politických 
podmienok prelomu 14. a 15. sto­
ročia. V súčasnost i sa nachádza 
v Budapešti a je rôznorodou zbier­
kou latinského chorá lu a polyfónie 
v odpisoch viacerých pisárov. Spô­
sob hudobné ho zápisu, české a ne­
mecké cirkevné piesne, Exultet na 
Bielu sobotu - to všetko naznaču­
je, že aspoň časť rukopisu vznik la 
na Morave. Medzi západným Slo· 
venskom a Moravou boli koncom 
14. a začiatkom 15. storočia inten­
zívne vzťahy. V tomto o bdobí, 
keď uhorský kráľ Žigmund bol za­
pletený do mocenských bojov so 
svojím bratom, českým kráľom 
Václavom , muselo Slovensko čas­

to zaplatiť v hotovosti výkupné ich 
bratrancom, moravským markgró­
fom Prokopovi a Joštovi. Začiat­
kom 15. s toročia a naj mä počas 
husitskej revolúcie ( 1419 - 1434) 
boli kontakty obzvlášť tesné a du­
chovný, ktorý cestoval z Moravy, 
pravdepodobne priniesol rukopis 
so sebou na Slovensko. Tu našiel 
rukopis nový domov a bol pravde­
podobne rozšírený o ďalšie sklad­
by, i keď nevie me povedať s u rči­
tosťou , kde presne .,zakotvil". 

Po lyfónia T rnavské ho rukopisu 
je písaná v dvoch štýloch. Prvý 
z nich vychádza priamo z latinské­
ho chorálu a používa chorálovú 
no táciu. Nachádzame ho v dvoch 
dielach : Procedente m sponsum 
a Zacheus arboris. Obe sú trópmi 
alebo prfdavkami chorálu Benedi­
camus Domino, ktorý uzatváral li­
turgiu omše a o fícií, a to Proce­
dentem sponsum v čase Vianoc 

Splh ké zlomky 

známej veľkonočnej piesne, ktorá 
tu je v nemčine (Christ ist erstan­
den). poľštine (Christus z mar­
twych), s taročeštine (Buóh wsse­
mohuci) a maďarčine (Krisztus fel­
támada), reflektujúc rôznorodé 

(priamymi predchodcami moder­
nej notácie) ako staršiu čiernu 
stredovekú formu používanú ešte 
vždy pre zápis chorálu. Polyfóniu 
tu zastupujú štyri trojhlasné sklad­
by. V Kyrie eleison a v Surrexit 

Polyfónna hudba a slovenská kultúra 
neskorého stredoveku 
CHARLES E. BREWER 
sov stredovekej hudby, že akákoľ­
vek teória o existujúcich prame­
ňoch je nevyhnutne predbežná, či 

neúplná. Aby sme plne pochopili 
význam spomenutých troch ruko· 
pisov a hudby, ktorú obsahujú , je 
potrebné skúmať ich v kultú rnom 
kontexte obdobia ich vzniku . Bez 
tohto uhla pohľadu boli uvede né 
pramene často označované za 
.,primitívne" alebo .,periférne". 

V 14. a 15. storočí sa oblasť Slo­
venska (vtedy súčasť uhorského 
kráľovstva) podieľala na zvýšenej 
poli tickej , hospodárskej a kultúr-

ne prístupný iba niekoľkým znal­
com. I keď hudba toho to reperto· 
áru v kato líckych oblastiach stred­
nej Európy vyšla z módy už začiat­
kom 16. storočia, naďalej zostala 
živá vo sfére reformačnej tradfcie , 
najmä v línii od husitov ku kališní­
kom a českým bratom a neskôr 
k luteránom. Dokonca na sklonku 
16. storoči a sa hudba z tohoto po­
pulárneho re pertoáru ešte stále 
spievala a opisovala vo svoj ej tra­
dičnej stredovekej č iernej me nzu­
rálnej no tácii. 

Najstarší rukopis toho to popu-

a Zacheus arboris pri príležitosti 
vysväte nia chrámu. Proccdentem 
sponsum je staršieho dáta. Nachá­
dza sa v 23 rukopisoch z obdobia 
od 12. do raného 16. s toročia , kto­
ré pochádzajú z Ciech a Moravy, 
Rakúska , Nemecka, Švajčiarska, 
Talianska a ďalšfch oblastí stredo­
vekého Uhorska, čo je výrazným 
svedectvom obľúbenosti skladby. 
Zacheus arboris sa nachádza len 
v piatich ruko pisoch. 

Druhý štýl má tiež d lhú tradíciu, 
používa však notáciu menzurálnu 
a j e priamym potomkom stredove­
kého viactextového mote ta. Prvé 
z dvoch motel Trnavské ho rukopi­
su , štvo rhlasné Ave lumen dei ve­
rum - Tu sine principia - Ave Jes u 
Christe- O premium má históriu , 
ktorá siaha až k dvojhlasné mu ori­
ginálu z 13. storočia. Druhé mate­
to Ve ni Sancte Spiritus- Da gau­
diorum - Veni Sancte Spiritus sa 
po prvýkrát nachádza v prameni , 
ktorý bol odpísaný pravdepodob­
ne v Budíne , potom v Trnavskom 
rukopise a neskôr v prameňoch 
z konca 15. až 16. storočia. Obe 
diela boli určené pre turfčne sviat­
ky a obe sú zároveň príkladom 
zvláštneho druhu moteta s opaku­
júcim sa te norom a vrchnými hlas­
mi, kto rých úlohou bolo pojať 
dlhé texty. Tento štýl má svoje ko­
rene v ranej polyfónnej' p raxi, ale . 
koncom 15. storočia bol p rispôso­
be ný po trebám kališníkov a týkal 
sa aj skrátených verzi í Veni Sancte 
Spi ritus reple. 

' Hoci Trnavský rukopis nebol 
kompilovaný pre Slovensko, prav­
depodobne sa tu používal a je hu­
dobným dôkazom čulých kultúr­
nych kontaktov medzi Moravou 
a Slovenskom v období neskorého 
stredoveku . 
Ďalším významným prameňom 

slovenskej polyfónie je súbor frag­
mentov zo Spiša, ktorý sa nachá­
dza v jednej z kníh košickej domi­
nikánskej knižnice. Táto oblasť le­
žala na hlavnej o bchodnej ceste 
medzi Poľskom a stredovekým 
Uhorskom a rukopis je ďalším dô­
kazom o kontaktoch oboch krá­
ľovstiev , ktorých dokladom sú 
i niektoré dvoj loďové cluá­
my tejto oblasti. Príkladom kon­
taktu v uvedených fragmentoch je 
textová para fráza (bez hudby) 

jazykové pozadie tohto regiónu. 
Hudba fragme ntov je podobná 
hudbe dvoch motel Trnavského 
rukopisu. Zhodné verzie niekto­
rých skladieb tiež dokumentujú 
!pOmínané vzájomné kontakty. 
Stvorhlasné moteto Exordium­
Nate nate Dei- Concrepet infan­
ti- Verbum caro sa nachádza po 
prvýkrát v rukopise z roku 1420, 
ktorý bol napísaný v Krakove 
a neskô r sa vyskytuje v českých 
kancionáloch. Dvojhlasná kantilé­
na Compangant omnes sa nachá­
dza aj v dvoch iných prameňoch, 
a to vo fragme ntoch z C:eského 
Krumlova a vo fra~mentárnom ru­
kopise z okolia Ustí nad Orlicí. 
C redo zo Spišských zlomkov po­
známe z ďalších 34 rukopisov, 
zväčša nesko rších českých prame­
ňov . Spomedzi ostatných skladieb 
Spišských zlomkov možno spome­
núť moteto O pastor/O confessor 
s opakujúcim sa vrchným hlasom 
a tenorom (na počesť sv. Mikulá­
ša) a kánony Domine ad adiuvan­
dum a Presulem effebeatum, 
z kto rých druhý sa p ri pisuje poľ­
skému sk ladateľovi Petrusovi Wi l­
helmimu de Grudencz. Pisárom 
týchto fragme ntov nebol p rofesio ­
nálny odpisovač, čo prispieva k j e­
ho úskalia m. Zlomky s(t však ne­
smierne cenným hudobným 
a kultúrnym dokladom zo Spiša zo 
začiatku 15. storočia. Samozrej­
me, všetky skl adby tohoto rukopi­
su patria k populárne mu repertoá­
ru, i keď niektoré z nich, a ko na­
príklad zložité Presulem effebea­
tum , poukazujú na rastúce schop­
nosti tých , ktorí ich spievali , či už 
to boli laici alebo klerici. 

Posledným prameňom je opäť 
skupina fragmentov , ktoré sa na­
chádzajú v ďalších dvoch knihách 
košickej dominikánskej knižnice 
(umiestnenej dnes v Bratislave). 
Pochádzaj ú pravdepodobne z o b­
dobia okolo roku 1460-1470. Hud­
ba týchto fragme ntov je ozdobnej­
šia ako hudba Trnavského rukopi­
su a lebo Spišských zlomkov, ale 
nevyžaduje si zručnosť , potrebnú 
na interpretáciu zložitej súdobej 
Dufayovej a lebo Brumelovej cir­
kevnej hudby. Z me na hudobné ho 
štýlu sa prejavila aj v no tácii, kto­
rá má skôr renesančnú fo rmu 
s prázdnymi (" bielymi") notami 

' 

Christus hodie tvqrí h lavnú meló­
diu stredný tenorový hlas, ktorý je 
rámcovaný dvoma hlasmi , spria­
dajúcimi ornamentálne melódie 
oko lo centra. V Kyrie je stredný 
hlas založený na chorále zapísaný 
skutočne v cho rálovej notácii. 
S podobným kompozičným štýlom 
sa stretávame aj v mnohých sklad­
bách tzv. Spevníka z Glogau (Glo­
gauer Licderbuch) , zbie rky , ktorá 
vznikla pravdepodobne pod vede-

ním Petrusa Wilhemiho počas je­
ho pobytu v Sliezsku v 60-tych 
a 70-tych rokoch 15. storočia. 
V dvoch dalších skladbách je vý­
razný vrchn ý hlas podporovaný 
dvoma ni žšími sprevádzajúcimi 
hlasmi : Nicolai solle mnia a Ave, 
Regina celorum sú štýlovo príbuz­
né dobovým svetským kompozí­
ciám . Ave Regina celo rum vlastne 
vznikla a ko svetská balada, ktorú 
'Zložil mimo hraníc svojej vlasti ži­
júci a nglický skladatcf Walter 
Frye ( tvoril okolo 1450-1475). Po­
čínajúc 15. storočím bolo bežnou 
praxou prepracovanie svetskej 
skladby na cirkevnú tak , že sa ľu­
dový jazyk nahradil latinským tex­
tom. l keď tu boli sprostredkova­
tel ia, poukazuje aj tento príklad 
na to, že stredoveké Slovensko ne­
bolo mimo konta ktov s najnovšími 
e urópskymi kultúrnymi trendmi. 

Uvedené tri, žiaľ, príliš skromné 
pramene dokumentuj ú skutoč­
nosť, že stredoveká hudobná kul­
túra na Slovensku sa prispôsobo­
vala charakteru vzrastaj úce ho vý­
znamu miest. Nedávno nájdené 
fragmenty z Dolného Uhorska po­
ukazujú na pestovanie zložitej. ná­
ročnej hudby na budínskom dvo­
re, ktorá sa výrazne odlišovala od 
hudby z prameňov priamo súvisia­
cich so Slovenskom. J e pravdepo­
dobné, že pri odpisovaní chorálu 
koncom 14. a začiatkom 15. storo­
č ia na Slovensku v odlišnej notácii 
sa ne kládol dôraz na aristokratic­
ký repertoár, a le na hudbu, ktorá 
bola prfstupnejšia , ľahš ie prispô­
sobiteľná, .. populárna" , najmä 
v rýchlo rastúcich slovenských 
mestách. Nanešťastie, osud dejín 
nám v dósledku vojen a bezohľad­
ného ničenia zachoval len týchto 
niekoľko pramenných dokladov 
kedysi zrejme prekypuj úceho hu­
dobného života. 

.. 
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BAVO 
K 200. VÝROČIU SVETODEJINNEJ UDALOSTI 

Miroslav K. Černý 

"Inter arm a silent musae" - vo vojne mlčia 
múzy- hovorieva sa oddávna a právom. Ne­
platí to však o vojnách a zápasoch revoluč­
ných. Naopak! Revolúcie spievajú. Po­
tvrdzuje to historická skúsenosť hádam už od 
čias revolučného zničenia Starej ríše egypt­
skej. Potvrdzuje to naše husitské revolučné 
hnutie nemecké sedliacke vojny i Veľká fran­
cúzska' revolúcia , od vypuknutia ktorej 
uplynulo práve 200 rokov. Aký teda bol spev 
tejto revolúcie? - a nie len spev, veď táto re­
volúcia mala i svoju "veľkú hudbu" . Ako do­
vtedy žiadnej revolúcii , podarilo sa jej pod­
riadiť si a svojou intonáciou naplniť i tie .,naj ­
vyššie", najprestížnejšie hudobné žánry. Ne­
dosiahla to , pravda, naraz . Trvalo to niekoľ­
ko rokov, väčšiu časť doby jej vzostupu, ba 
dosiahla to takmer vo chvíli , keď už prekro­
či la svoj kulminačný bod. 
čo spieval vzbúrený parížsky ľud , keď úto-

Deum už zreteľne nové črty, rozchádzajúce 
sa s liturgickou cirkevnou tradíciou. Bolo 
komponované pre jednohlas so sprievodom 
veľkého orchestra so silným dychovým obsa­
dením, zodpovedajúcim predvedeniu pod ší­
rym nebom a s predpokladaným masovým 
spevom. Okrem toho obsahovalo dve celkom 
svetské vložky, jednu jednoznačne tanečnú ­
passepied- a tanečnej melodike blízke Alle­
gretto . 

Tieto nové črty narastali , presadzovali sa 
a zosÚňovali priam zo dňa na deň. Už pri 
smútočnej slávnosti na Marsovom poli na je­
seň toho istého roku zaznela ouvertúra 
k opere Démophonte od skladateľa J . Ch. 
Vogela , ktorý zomrel ešte pred revolúciou, 
v aranžmán pre 1200 členný dychový orches­
ter, pričom parížsky dennník sa dožadoval 
lepšieho prispôsobenia hudby okolnostiam. 
A tak skladatelia pristupujú k činom a kom­
ponujú zbory, piesne a hlavne veľké kantáty , 
hymny a pod., ale i pochody- typické sú naj­
mä smútočné pochody - i ďalšie skladby pre 

. ' .• . ~ n;,. .. ~· • -....,. ' . , . ' . , 
CUZSKEJ 

bol významný hornista Jan Václav Stich-Pun­
to {1742 - 1803). Po neblahých skúse nostiach 
so svojou pôvodnou vrchnosťou sa sta l uve­
domelým demokratom a republikánom a za­
pojil sa plne do revolučného diania . V roku 
1794 zložil pre Robespie5rom zriadené sláv­
nosti Najvyššej Bytosti , ktoré ma li nahradiť 
kato lícky kult , Hymne a I'Etre suprcme 
a o rok neskôr Hymne a la Li berté , ktorej 
úspech pri predvedení v rámci slávnosti Ro­
zumu v Rouen mu zaistil miesto na čele or­
chestra divadla Variétés amusantes. 

Vznika li desiatky takýchto kantáta zborov 
na najrôznejšie témy a k naj rôznejším príle­
žitostiam - spontánne i na objednávku pre 
najrozmanitejšie revolučné slávnosti. najmä 
po vyhlásení Republiky, v období jakobín­
ske j diktat(try. ale i po Thcrmidorskom pre­
vrate , ba vtedy dokonca ešte vo zvýšenej 
miere . Nielen revolučná , ale i thermidorská 
buržoázia si uvedomovala silu hudby a využí­
vala ju. Dôkazom toho je o. i. aj Gaveauxo­
va pieseň Réveuil du Peuple s protijakobín­
skou tendenciou , ktorú šírila najmä Z latá 
mládež začiatkom roku 1795 a ktorú propa­
govala tlač ako .,vhodnú pre výročia popravy 
posledného z našich kráľov a osudnú pre pi-

útok na Bastlllu - 14. júll789 - bol ~tartom k vypuknutiu rel'olúcle. Táto l'izenská pemost -hoci l' čase útoku na ňu boli cely prázdne - sa 
stala symbolom boja za slobodu. Po 200 rokoch po pnýkrát na jej mieste l')'l'ástla nol'á budol'a: 13. júla t. r. slámostne otl'orlll noru operu -
Opéra Bastille- postal'enú podfa plánol' kanadského architekta Carlosa Otta, ktorý Sl'oje dielo nllZl'al "operou 21. storočia". 

Zotrvajme však pri revolučnej hudbe. Ne­
menej než tieto piesne a kantáty , ktorých ob­
sah sa menil od osláv 14. júla cez hymny na 
Slobodu , Bratstvo , Republiku, Najvyššiu 
Bytosť , Rozum, Prírodu až po Poľnohospo­
dárstvo , Vlasť , Zákon, na hrdinov revolúcie 
i obra nné vojny a vojenské oddiely do nej 
odchádzajúce (Méhulov Chanson du Départ 
súťaži l v popularite s Marseillaisou, vzniklou 
z podobné ho podnetu) , aj divadlo odzrka­
dľovalo a spoluvytváralo atmosféru jednotli­
vých fáz revolučného diania . Ešte kráľ bol 
donútený zrušiť všetky obmedzenia a privilé­
giá a komukoľvek povoliť založiť divadlo. 
A s vznikom nových divadiel, ktoré nenecha­
li na seba d lho čakať, vznikali i nové opery, 
väčšinou na aktuálne námety, či už otvorene 
súčasné , alebo zahalené do viac-menej prie· 
hľadnej alegórie. Príkladom prvého typu 
môže byť v aguste 1790 s veľkým úspechom 
uvedená Bertonova opera Les Rigueurs de 
Cloitre (Krutosť v kláštore), opierajúca sa 
azda o skutočnú udalosť - oslobodenie mla­
dej mníšky, kto rú kvôli nájdenému ľúbostné­
mu listu odsúdila abatiša na pochovanie za ži­
va Národnou gardou . Inými príkladmi ta· 
kýchto opier je Gossecova L'Offrande a la 
Liberté (1792) - skôr iba a kýsi .,živý obraz" 
s dramatizáciou a využitím Marseillaisy, ale­
bo od toho istého autora Le Triomphe de la 
Républiquc ou Le Camp de Grand Pré (Ví­
ťazstvo Republiky alebo poľný táb.or veľkého 
súboja, 1793) a dokonca ešte v roku 1799 La 
nouvelle au camp de ľassasinat des ministres 
fran<_;ais a Rastadt ou Le Cri de vengeance 
(Novinka z poľného tábora o zabití francúz­
skeho vyslanca u Rastadtu , alebo Krik pom­
sty) , alebo komická opera Grétryho La Ro­
sihe Républicaine ou la Fete de la vertue 
(Panna re publiky alebo Slávnosť cnosti) , kto­
rá sa odohrávala na vidieckej jakobínskej 
slávnosti a pobúrila všetkých konzervatívcov 
paródiou omše s vtipnou hudbou. 

čil na Bastilu , nevieme . Anglický historik 
Thomas Carlylc , ktorý mal k dispozícii ešte 
dosť informácií i dosť fantázie na vykreslenie 
farebného obrazu, hovorí len o vírcní bub­
nov a zvuku zvonov. Iní historikovia však 
i spev samozrejme predpokladajú . Vtedy, 
pravda, ešte neexistovali typické revoluč­

né piesne. Mohli sa však ozývať útočné sati­
rické popevky proti starému režimu a najmä 
proti nenávidcnej kráľovnej - Rakúšanke , 
ktoré vznikali už pred výbuchom revolúcie 
pretextovaním obľúbených kupletov a spe­
vov z vaudcvi lleov a komických opier. 

Táto prax podkladania známych melódií 
novým textom bola bežná i počas revoluč­
ných rokov. i keď vznikali aj nové melódie. 
A nebolo ich málo. Ale potreba bola oveľa 
väčšia . Veď z revolučného obdobia sa zacho­
valo asi 3000 piesňových textov, k tomu asi 
150 pôvodných nových melódií. Nový aktuál­
ny text k známej melódii mal i výhodu mož­
nosti rýchlejšieho šírenia , a to ihneď, bez po­
treby osvojovať si nové nápevy. Samozrej ­
me, takto prevzaté sta ršie nápevy prechádza­
li variačným procesom , ktorý ich spevňoval , 

dodával im na údernosti. Takýmto procesom 
prešla dokonca i najznámejšia piesc1i fran­
cúzskej revolúcie - Marseillaisa Rougeta de 
ľlsle , v ktorej na začiatku došlo i k rytmické­
mu a melodické mu zjednodušeniu predlaktia 
a aj kulminácia s výzvou "aux armes citoy­
ens" "stvrd la" v púhom zostupnom trojzvu­
ku. Neprekvapí preto, že takto vznikli i naj­
staršie a vedľa Marseillaisy najznámejšie re­
volučné piesne <;a ira a Carmagnola , ktoré sa 
spievali pri de monštráciách už začiatkom ro­
ku 1790. A snáď zaznievali spolu i s inými ve­
dľa Gossecovho slávnostného Te Deum ako 
aj pri oslave prvého výročia dobytia Basti ly 
14. júla 1790. 

Ono Gossccovo Te Deum je prvou sklad­
bou komponovanou renomovaným profesio­
nálnym skladateľom priamo pre potreby re­
volúcie. Cirkevný lati nský text síce odráža 
ešte dobovú situáciu, keď v počiatočných fá­
zach revolúcie , v období Národného zhro­
maždenia - konštitučnej monarchie - šla bur­
žoázia, časť šľachty a duchovenstva ešte spo­
lu na jednej strane a ľudové masy na strane 
druhej a keď sa revolúcia ešte ani nerozišla 
s monarchiou. A predsa malo Gossecovo Te 

potreby revolúcie. Na prvom mieste opäť sto­
jí Fram;ois Joseph Gossec {1734 - 1829) , kto­
rého Le Chant du 14 juillet (Spev 14. júla) 
zaznel v roku 1791 , ale pripájajú sa i ďalší , 

najmä Étienne He nri Nicolas Méhul {1763-
1817), Luigi Che rubíni (1760 - 1842), Nicolas 
Dalayrac (1753 - 1809), Charles Simon Ca tel 
(1773 - 1830) , J ean Fram,;ois Lesueur (1760 
- 1837) a i. Možno povedať, že sa so tva našiel 
významný a ambiciózny francúzsky sklada­
teľ , ktorý sa nezúčastnil na tomto dianí a po­
kiaľ nenapísal priamo revolučné zbory a kan­
táty , komponoval - ako He nri Montan Ber­
ton (1767 - 1844) , či André E rnest G rétry 
(1741 - 1813) opery s aktuá lnou tematikou. 
Hudba prenikala do živo ta francúzskej spo­
ločnosti obdobia revolúcie a takmer na kaž­
dom kroku , prispôsobovala sa revolučným si­
tuáciám a odrážala ich premeny. 

V tejto situácii si čitateľ musí položiť otáz­
ku , čo robili českí hudobníci (o slovenských 
nevieme), ktorí v tom čase ži li v Paríži. Ne­
bolo ich málo , ale vera o nich nepočujeme . 
Zo starších to boli brat ri Kohoutoví - Josef, 
v 60-tych rokoch známy skladateľ komických 
opie r , kto rý zomrel v roku 1793 a o ktorého 
posledných rokoch nemáme žiadne správy. 
Rovnako zmizol i jeho brat Karel - lutnista . 
Skladateľ a harfista Jan Kľtitel Krumpholz 
neprežil prvý rok. revolúcie a zlomený neve­
rou svojej ženy spáchal v roku 1790 samo­
vraždu. čas Antonína Rejchu, v roku vypuk­
nutia revolúcie len 1 9-ročného , ešte le n mal 
nadísť ; zatiaľ sa priateli) s L. v. Beethovenom 
v Bonne . O desať rokov starší klavírny virtu­
óz Jan Ladislav Dusík sa dosta l do Paríža po 
rozsiahlych koncertných cestách po E urópe 
krátko pred začiatkom revolučných údalostí , 
ale stihol si veľmi rýchlo získať sympatie a vý­
znamné postavenie u parížske j šľachty a do­
konca i v salónoch krárovny, takže ho revo­
lučná strana podozrievala z kontrarevoluč­
ných sympatií a stykov - asi nie celkom neo­
dôvodnene , pretože neskôr napísal klavírnu 
sonátu na smrť Marie Antoinetty - a utiekol 
preto pomocou speváčky a klavírnej a ha rfo­
vej virtuózky Sofie Córriovej do A nglicka. 
Do Francúzska sa vrátil až po ďalších dobro­
družstvách za vlády Napoleona v službách 
Talleyrandových. A tak jed iným, kto obháj il 
česť českých hudobníkov v očiach revolúcie , 

janov krve , Capetových spoločníkov a Ro­
bespierrových paholkov" . Ostatne, v počia­
točných fázach revolúcie poslúžila hudba 
i royalistom ako podnet na početné provoká­
cie , ktoré však zväčša končili ich porážkou. 
Azda najznámejšia je tá , keď ., lojálnou" 
áriou vznietení dôstojníci pošliapali vo Ver­
sai lles trojfarebné kokardy, čo bol posledný 
podnet na búrku , pri ktore j si parížsky ľud 
priviedol kráľovskú rodinu späť do Paríža , 
aby bola pod jeho kontrolou. A dali by sa 
pripomenúť ďalš ie podobné udalosti. 

Pokiaľ ide o alegóriu , bola úroda nových 
a vôbec nic bezvýzna mných opier ešte hoj­
nejšia . Vôbec možno konštatovať, že medzi 
14. júlom 1789 a koncom júna 1794 (Thermi­
dor - pád jakobínov) vznik lo a bolo uvede­
ných viac ako 165 operných diel , a to , samo­
zrejme, thermidorom sa produkcia nezasta­
vi la a revolučný operný typ sa rozvíjal a do· 
zrieval až do začiatku 19. storočia. Je to typ 
tzv. opery-spase nia (te rmín prevzatý z rušti-

Francózl oslal'Ol'alll'ft'azstl'o rel'olúcle cannapolou. Bola to francúzska rel'olu~ná tu«ú 
pleseň s refrénom: Dansons la cannapole, Vil'e le son du canon! (fancaqme c:armqao1a, 
nech fije Zl'1lk kanónu!), l' rýchlom 6/8 pohybe. Názol' plesne pochádza z názru mesta C.... 
mqnola l' Piemonte, odkla.f l' 18. storočí prl~lo do Paríža l'efa poull~ných hudobnfkOl'. C.. 
mapolu často splel'ál'all (»rl popral'ách. Bola to popri c;a ira! (1'790) a Marseillaise (1791) 
n~známej~la rel'olu~ná pleseň. Obe spomínané plesne neskôr tiež nllZl'all cannqnolou d 
nakoniec týmto nmom označonll rel'olučnú pleseň l'Ôbec. 



BURŽOÁZ~RF~OLÚCD 

P6vodné vydanie Marselllaisy, ktorú v roku 1795 a neskôr 
1879 vyhlásili za štátnu hymnu Francúzskej republiky (svoj 
dlltŠDý tvar dostala v roku 1887 po prepracovaní a lnštrumen· 
IKII skladateľom A. Thomasom). Marselllaisa je (podobne 
ako Internacionála, ktorá tiež vznikla v Paríži, v roku 1871) 
deobecne považovaná za hymnu revolúcie a ako taká bohato 
dtovaná v hudobnej literatúre (R. Schumann: Zwel Grena· 
diere - Faschingsschwank aus Wien op. 23; R. Wagner: Les 
cleux grenadlers; P. l.l:ajkovskij: Predohra 1812 a i.). 

Claude-Joseph Rouget de l'lsle (1760 - 1836) bol autorom Vojenskej piesne 
rýnskej armády (Chant de guerre de l'armée du RhJn - 1792), neskôr nazvanej 
Marseillaise. Francúzsky dôstojník a skladateľ pôsobil od roku 1791 v strass­
burskej posádke, po páde Robesplerra bol v roku 1794 vyslobodený z ročného 
väzenia a usadil sa v Paríži. Vytvoril ešte rad Iných revolučných piesní, ale aj 
niekoľko operných libriet. Na obraze lsidora Pllsa Rouget de l'lsle po prvý· 
krát prednáša svoju pieseň - Marselllalsu. 

Ak tieto zákony určovali kontrolu štátnej 
moci nad hudbou, zároveň u rčoval i jej pred­
vádzanie a sprístupňovanie najširším masám. 
Toto "vynášanie" hudby zo salónov na široké 
priestranstvá , a to v prenesenom 
i v doslovnom zmysle, umožni la sk ladateľom 

prehovori ť k širokým masám a vyjad rovať 
hudbou závažné idey, čo sa stalo potom pro­
gramom a túžbou všetkých ďalších generácií, 
nevynímajúc ani exkluzívnych predstaviteľov 

avantgardy nášho s toročia - Arnolda Schôn­
berga, či René Lcibowi tza. A v onom doslov­
nom vynesení hudby po<' šíre nebo prinieslo 
i nové výrazové prostrieJ ky a možnosti- no­
vú intonáciu. Správne to vystihol a ocenil 
B. V. Asafiev, i keď kon;ratoval, že z h ľadis­
ka čisto technického nie je badateľné oboha­
tenie, čo je tiež príčinou toho, že muzikoló­
govia, zameraní na 1-.ompozično-technické 

inovácie, túto hudbu poJccňujú. V skutoč­
nosti to bola hudba melodicky i harmonicky 
prostá, až priehľadná. A predsa priniesla no­
vý silný výraz, obohatenie výraznými úderný­
mi rytmami - najmä bodkovanými a jambic­
ko-trochejskými - ale aj nový timbre, 
najmä vďaka široko uplatňovaným, masovo 
dosadzovaným a z h ľadi,ka druh< hate· 
ným dychovým nástrojo. Bez týc: '1to velkých. 
často len dychOV) Ch revolučných orr'lc~trov, 

nic je mysl i te ľný ani orchester L.\. E:k~o.thove­
na (na inšpirácie tohto skladateľa a jeho mno­
hostranné kontakty s ideami a hudbou fran­
cúzskej revolúcie sa od čias R. Rollanda opa­
kovane poukazovalo), ale ani Berl iozov, Lisz­
tov, Wagnerov, Straussov a Mahlerov orches­
ter. Z inšpirácie hudbou francúzskej revolúcie 
sa koniec koncov zrodila i významová tematic­
ká práca a z nej vyrastajúci ideál príznačného 
motívu. Vedľa paralelne prebiehajúceho vý­
voja v diele zrelého Mozarta a Beethovena , 
už revolúciou ovpylvnené ho, nachádzame je­
ho zá rodk) \ operách Cherubíni ho a Méhula 
a teoreticky pripravuje ideu príznačného mo­
tívu vo svojich úvahách Henri Lesueur . 
A v priamych i nepriamych súvislostiach mô­
žeme v tejto hudbe nájsť aj korene progra­
movej hudby 19. storočia. 

ny, v nemčine je zaužívaný názov Rettungso­
per). Ide o taký typ námetu a dramaturgie , 
ktoré v rôznych variantoch prenikajú prevaž­
nú väčšinu dobovej tvorby. Schemat icky 
možno povedať, že ide o prekonávanie zlej 
moci- tyranie-, s ktorou hrdina alebo hrdin­
ka zápasí, dostáva sa do nebezpečia, ale na­
koniec zvíťazí, je oslobodený (oslobodená) 
a často oslobodí i svojho partnera, milenca 
alebo manžela. ktorý je tiež v moci tyranie. 
V období revolúcie sa tak stane spravidla po­
mocou ľudu , ktorý sa stavia tiež prot i onej 
zlej moci , alebo aspoň pomocou ľudového 
hrdinu. Zárodky tohto typu sa objavili už 
pred revolúciou - menovať možno napríklad 
opery Démophonte od J. C. Vogela a najmä 
Luigiho Cherubiniho -. ale až v období revo­
lúcie dozrel tento typ k opravdivému pátosu 
a pojal do seba ľud ako aktívneho činitel'a, čo 
našlo svoju paralelu v hudobnom stvárnení 
akceptovaním zborových ľudových a taneč­
ných scén. Ak sme už pri tanci, treba dodať, 
že tanec hral v revolučných rokoch význam-

nú úlohu práve na masových ľudových sláv­
nostiach, ale aj demonštráciách. Nebol to , 
pravda, prekultivovaný tanec šľachtickej 
spoločnosti , ale spontánny kolový tanec, pre­
jav živelnej sily a radosti . čo sa pochopiteľne 
prejavilo i v jeho hudobnej zložke, tempera­
mentnej a údernej, ako ju poznáme naprí­
klad z Carmagnoly a iných tancov s ost ro ak· 
ccntovaným, často bodkovaným rytmom 
i inak zdôrazňovanými ťažkými dobami. Ten­
to ľudový živel sa po prvýkrát upl atňuje 
v Méhulovcj Euphrosine. Po nej by sme 
mohli menovať takmer neprehľadný rad ďal­
ších opier, tak napríklad o. i. Grét ryho Ra­
ou! Barbe Blcu (Modrofúz), Dalayracovu 
Camille, Orétryho Vilhelma Tella. Le sueu­
rovu La Caverne (Jaskyňa) ap. Na úroveň 
tzv. veľkej opery podzdvihol tento typ - nie 
s jednohlasným súhlasom dobovej kritiky -
Luigi Cherubíni svojou Lodoiskou a revoluč­
ný vývoj tohto žánru uzavrel svojím Vodná­
rom (Les deux journécs, 1800)- ak, pravda , 
nerátame sem i Beethovenovho Fidelia , kto-

Maxilllllen Robespierre, predseda Výboru pre verejné blaho, presvedčil Konvent o nevy­
••tuostl vyhlásenia existencie Najvyššej Bytosti, ktorá mala nahradiť kresťanského Boha 
1 alotlf, resp. zabezpečiť kult cnosti. Na 8. júna 1794 vyhlásili slámosf Najvyššej Bytosti, 
bri s vel'kou pompou realizovali v jednej zo záhrad Tulleries. Jaques L. David bol režlsé­
.. toltto rituálu pod l' a predstáv zakladateľa novej viery M. Robesplerra, ktorý na vyvrcho­
lellle ~vnostl zapálil tri papierové sochy symbolizujúce zvadu, ateizmus a sebectvo. Celé 
,...tie bohato sprevádzala hudba. Text slámostnej hymny vytvoril Marie Joseph Ché­
lller, brat André Chéniera, tohto nepriatefa revolúcie, ktorého v tom Istom roku popravili. 
Prllesorl bývalej kráľovskej Akadémie (medzi nimi Méhul, Cherublnl, Gossee, Dalayrac) 
.....,nllltexty a nacvičili nlekol'kotlsíečleooý zbor, ktorý spieval hymny, l'ud refrény, pri­
._ fufáry a delostreľba prehlu~lll orchester. 

rého textová predloha bola zhudobnená tiež 
už v období revolúcie. 

Pokúsme sa teda zhrnúť a zodpovedať zá­
roveií otázku. čo da la Veľká francúzska 
revolúcia celkovému vývinu hudby a aké 
miesto v ňom zaberá. Musíme priznať, že do­
posiaľ táto otázka nie je muzikológiou uspo­
kojivo zodpovedaná. Väčšinu buržoáznych 
muzikológov odrádza to, čo je na tej to revo­
lúcii podstatné, totiž podriadenie všetkého 
hudobného diania jej potrebám. v čom vidia 
- pokiaľ sa ňou vôbec zaoberajú - obmedze­
nie tvorivej slobody a rozvoja. Zabúdlljú 
však, že táto závislosť a kontrola štátnej mo­
ci, o ktorú sa revolúcia usilovala a ktorú i vy­
konávala (postupne naozaj prijala niekoľko 
zákonov, ustanovuj úcich slávnosti a nariaďu­
júcich výber a schvaľovan ie vhodných skla­
dieb pre ne) nah radila závislosť ešte užšiu na 
cirkvi a svojvôl i dvorov a feudálnych pánov. 

Nielen teda sociologicky - svojou radikál­
nou demokratizáciou, ale i rýdzo hudobno­
·tcchnicky otvára francúzska revolúcia hudbe 
nové cesty a možnosti, na ktoré nadväzuje 
vývoj 19. · nášho storočia . Veľká francúzska 
revolúcia nic je teda iba významným 
epochálnym medzníkom v spoločenskom vý­
vine, ale má právo byť zaň považovaná i vo 
vývine hudby. 

Stromy slobod~· sa sadili ,. rámci slámo~lného ceremoniálu, na ktorom necb$·bala hudba, 
člcntwia Národnej gard,· 11 Iné honorácie. 

Johunn l'rll·drlch Relchardl (1752 - IRI~: nemeck~ ~kludutcr, politick~ a hudobn)· publici~la., oraunlzálor 
hudobného :ŕhuta) : Z l>í\\erných liMm vl'rancÚl\ku, pi~anich na cc~tc ,. roku 1792. 
" ... llluk. ktor)· \/Riklí tlie~lwnim, pí~lwním alebo \)"krlkmanim pri ,·~ctki·ch pru.ážach (na dh·adeln5·ch 
pred~lan~niach - pozn. red.). wfahujúclch \ li 1111 aktu Mine okolnoMI. a ko uj neu~tále \Oianle po ná rodnej 
pie\ni (a ir11 n1cdzi jcdnollhi mi dcj\t,·ami. \Ú nenu. IIÍba,ncj~le ako \amotná hra. l"úto ple~eň ~ul' \O 
\ŠCiki·ch uliciach, čl už od ~árodncj gard~. ti11hnúccj 1111 ' )menu strál4.', alebo od pcolulnich muzlkanlo,, 
čl dokonca m11l\ch uličníkm. Na \Šelk)ch oá loch sa čaMo na ňu tancujl' 11 11konlihle ju Intonujú, akob)· 
elektrina udn'l~ do kruhu ... " Str11s~burg, 29. l. 1792 

., ... Konrčne 'me \ll ruLhodli prlnútif sa k lnmn. ub~· ~me obetm11li za.~adnulia l'iárudnéhn 1hrnmaždenla 
11lebn klubm a\pc,ň občll' niÍ,~ I e\4.' dh11dla alebo spcllotnostl ... \ " dôsll>dku \Cl kého prílim du \ Šelk)ch 
dobr)ch dh·adl4.'1 je fi!Žké do~lat' pohodlné miesto, preto 111m treba i~f 11\poň hodinu pred začiatkom ... 
Kcďt.c hancútskc dh·11dlo ohiiiSO\ IIIo ma n~era \ "ollalronl Smrt' Cé1.ara 11 uf. nil'kol"ko dni s11 l"udla o lom 
\l.ru\ene ro1pr1hali, 1arladlll \me Sil od rMnll podfa toho 11 mali sme potom znásobeni 1ližilok. 
N11prlck tomu, te sme prl~li ,_,~ hodinu pred začl11tkom, boli ut \Šl.'lk) mie~ta' lólach a n11 aalérlách 
úplne obsad4.'né: nepo1o\IIÍ\aln nič iné. ako \ll pobraf dn pn•plneného prízemia ... Dne\ po pn) král \ll,. či· 
nohre l,ja,ila čcnená él11pka \lobudy a t11k 1111 \ \et kých mie<.! ach ... !>l'dcli muži, ktorí ju mali n11 hla\e, 
lloc:l sme očakávali, ie mnohé ml~ta sline zapôsobili na obecensn·o, pr4.'dsa prekon11la hlučná, ne,·laza. 
ná, takmer ňeobeená úéasl' \"letky na§e predstavy. Bolo prirodzené, 11k sl mnohé V4.'ric 1111 oslavu slobody 
z úst Bruta vyaútlll potlesk - a m) sme 511 pridali ... - Ale bolo pre nás celkom nečakané (napriek tomu, 
te sme IU celý W ui poHvaJI ml o t.qn)ch konlrare\oiUčnýeh plánoc:h d\Ora), ked" U bez pre~lanla 
a prtldko aplaudo\alo pri oslannaaf kriľonkrj múd)." Keď hra skončila. V}"\"Oiá\all Larl,·ena. ktorý 
Bntta ~úco \nárnll; lea '"lak ul bol odlilel, preto ho ospra,edlnlll. Nato sa kričalo "autor!" dotiaľ, 
ll$m nedolllesll Voltairo"111 bustu na javisko. Akonáhle 511 to stalo, \yslúpll jeden z divákov z prízemia na 
lavteu, s poh)tlom aaznllétqúcim, aby autora ozdobili čiapkou slobod)· a &úéasne hodil noju čiapku na 
javisko. Nasadili ju na Jem• .. stani tvár, ktorej nft'edllla lepile ako národaá kokarda .uchám tudcmla 
Xl\'. Basta tam takto zostala na javisku .q počas celej dobi')· ..... 

Parít.. 21. J. 1792 
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K 100. VÝROČIU 
NARODENIA 
SKLADATEĽA 

DITA MARENČINOV Á 

Július Ivan Hemerka v Ko§lclach v aprfll 1938 Hemerkov Salon-Jazz Septet v Ko~lclach r. 1930 

. v 

Snímky archív Hí 

Július Ivan Hemerka: Zenské rozmary 
MARGINÁLIE K PRVÉMU UVEDENIU OPERETY V KOŠICIACH 

O pereta :Lenské rozmary od Júliusa 
Ivana Hemerku, sk ladateľa , dirigen­

ta a organizátora hudobného a koncertného 
života v Košiciach a v Prešove bola prvou slo­
venskou operetou, ktorá zaznela z javiska 
Východoslovenského národného divadla 
v Košiciach v jeho prvej samostatnej sezóne 
1924/1925, keď sa začala činnosť pod vede­
ním riaditeľa Jozefa Hurta. I real izáciou tej­
to operety sa snaži lo napfňat' cie ľ, ktorý si 
kládlo Družstvo VSND - uvádzať hlavne die­
la slovenské. Veď len do februára 1925 uvied­
la činohra tri slovenské hry a spevohra jednu 
slovenskú operetu - spomínané :Lenské r9Z· 
mary. 

Premiéra operety sa uskutočnila IO. janu­
ára 1925. Sprcsiíujeme de 11 premiéry, ktorý 
sa niekedy nepresne uvádza ako 25. január 
1925. Premiéru operety vtedy dirigoval šéf 
spevohry VSND J. V. Schôffer, jej prvú 
reprfzu autor - J. l . Hcmerka. Réžiu mal 
V. Poláček, ktorý v operete stvárnil aj ko­
mickú úlohu obchodného cestujúceho Móri­
ca. Choreografiu pripravila známa Ela Fuch­
sová. Opere ta mala len niekoľko repríz -
možno len dve- LL a 13. januára . Nehrala sa 
pravdepodobne ani na zájazde VSND do 
Podkarpatskej Rusi (Užhorod, Mukačevo), 
na ktorý odišiel súbor v druhej polovici janu­
ára, napriek tomu, že dobové recenzie 
a správy sa vyjad rova li veľm i priaznivo naj­
mä o hudbe operety a zachytili aj jej vre lé 
prijatie obecenstvom. 

Opere tu :Lenské rozmary poto m v roku 
1927 uviedla v Košiciach i maďarská divadel· 
ná spoločnosť s názvom Szcretsz-c rózsám? 
Správa v tlači zdôrazni la najmä to , že sloven­
ská opereta bola preložená a predvedená 
i v cudzom jazyku. Ako vyze ral maďarský 

preklad literárne a umelecky nevybrúseného 
naivného slovenského originálu , som zatiaľ ­
pre absenciu prameňa - nevedela posúdi ť . 

O !?ät' rokov neskôr. v roku 1930 bola ope­
re ta Zcnské rozmary opäť na repertoári spe­
vohry VSND. Jej premiéru 2. februára pri­
pravil, hudobne naštudoval a dirigoval 
J . l. Hemcrka . O premiére vtedy v Sloven­
skom východe referoval aj V. Mčrka. Jednu 
z postáv operety - Chyžnú - stvárn ila Ružena 
Kustrová , ktorá neskôr, od roku 1945 obe ta­
vo stá la pri zrode a budovaní stálci opernej 
scény v Košiciach. Sólistkou opery SD v Ko­
šiciach bola až do roku 198 1 - do svojho od­
chodu do dôchodku. 

Kto bol Július Ivan Hemc rka a aká je jeho 
opereta :Lenské rozmary? 

Narodi l sa 26. júna 1889 v Bardejove. Bol 
synom skladate ľa , regcnschoriho , zberateľa 
východoslovenských ľudových piesní Oldri­
cha Hemerku ( 1862-1946), absolventa praž· 
skej organovej školy, na ktorého zástoj v hu­
dobnom živote východného Slovenska (Bar­
dejov, Prešov, Košice) nie raz významne 
upozornila M. Potemrová. Au tor hesla 
O. Hemerku v Pazdírkovom hudobnom slov­
níku nesprávne prisúdil autorstvo operety 
práve jemu - Oldrichovi. Aj sestra J . I. Hc­
merku Mária Hcmcrková-Mašiková 
(1900), absolventka hudobných akadémií 
v Budapešti a vo Viedni , patrila k význam­
ným umeleckým a pedagogickým osobnos­
tiam predvojnového i povojnového hudob- ' 
ného života v Košiciach a na Slovensku. Hu­
dobne nadaného Júliusa Ivana čakala dráha 
učiteľa. IO. júna 19 10 ukončil štúdium na 
Učiteľskom ústave v Košiciach. Popri diplo­
me. ktorý ho oprávňova l vykonávať uči teľské 
povolanie. získal ešte aj diplom kantora . Vý-

sledkom Hemerkovej kantorskej aktivity bo­
la Praktická kantorská knižka vydaná v Koši­
ciach v počte 1.000 kusov. Po ročnej učite ľ­
skej praxi (1910-1911) v maďarskej obci Jász­
berény sa J . l. Hemerka uchádzal o štúdium 
na Hudobnej akadémii v Budapešti , kde bol 
prijatý na základe bohatých praktických ve­
domostí hneď do 3. ročníka . Po absolvovaní 
Hudobnej akadémie v odboroch skladby 
a dirigovania v roku 19 12 nastúpil ako zbor­
majster do dnešného Petôfi ho divadla v Sop­
roni v Maďarsku. V tom ča e do jeho života 
zasiahla l. svetová vojna. V roku 1914 naru­
koval na front, odkiaľ sa po zranení v roku 
19J.S vrátil domov. Keďže v Košiciach nena­
šiel vhodné zamestnanie. prijal v roku 1916 
miesto regenschoriho v Prešove v chráme sv. 
Mikuláša a vyučoval aj v prešovskej hudob­
nej škole. Spočiatku žil medzi Prešovom 
a Košicami , kam často odchádzal vypomáhať 

svojmu otcovi. No po svadbe s Arankou Kir­
sztovou sa venoval už len organizovaniu hu­
dobného a ko ncertného života v Prešove spo­
lu s dr. Samuelom Wallentinim a najmä s Mi· 
kulášom Moyzesom. s ktorého rod inou udr­
žiaval živý osobný kontakt. V rámci koncer­
tov usporiadaných zväčša na pôde Széche­
nyiho krúžku vystupoval Hemcrka ako inter­
pret (klavirista a spevák) a uvádza l aj svoje 
vlastné skladby. Častými interpretmi tu boli 
aj otec Oldrich a sestra Mária. J . l. 1-lcmcrka 
sa aktívne zapoj il do hudobne organizátor­
skej činnosti v Prešove aj po roku 1918. Za­
čal spolupracovať s če rstvo založenou Česko­
slovenskou besedou. Na jej večierkoch vy­
stupoval opäť ako interpre t (väčšinou ako 
klavírny sprevádzač), ale uvádza l na nich aj 
vlastné skladby. Túžba stať sa dirigentom ho 
však hnala do Košíc, kam aj napokon odišiel. 
No jeho sen - stat' sa dirigentom v košickom 
divad le - ostal nesplnený. Preto sa v Koši­
ciach živil ako kapelník sedemčlenného sú­
boru v kaviarni Slávia. Vtedy nadviazal osob­
né aj umelecké priateľ tvo so sk ladateľom 

J . Mórym, ktorého často navštevoval vo Vy­
sokých Tatrách. V roku 1936 prijal miesto 
zbormajstra v maďarskom divad le v Bratisla­
ve. Prechodne, v sezóne 1938/39 sa stal zbor­
majstrom maďarského divadla v Košiciach . 
J. l. Hemerka sa vyznačoval inštrumcntač­
nou a aranžérskou pohotovosťou . Preto svoj 
nie príliš veľký zdroj príjmu ako kaviarenský 
hudobník , resp. zbormajster dopliíoval aran­
žovaním a inštrumentovanfm diel iných skla­
dateľov populárnej a zábavnej hudby. V ro­
ku 1939 odišiCt s rodinou do Budapešti. Tu sa 
zamestnal ako zbormajster v divadle Royal 
(do roku 194 1) , potom pôsobil v Jókaiho di­
vadle . Popri zamestnaní písal tanečnú . aj fi l­
movú hudbu. V roku 1942 pre zhoršujúci sa 
zdravotný stav zanechal stále zamestnanie 
zbormajstra. Vo veku 53 rokov zomrel v Bu­
dapešti 23. decembra 1942. kde je aj pocho­
vaný. 

J . l. Hemerka napísal štyri operety. Písal 
aj piesne. príležitostné skladby. tanečnú , 
scénickú. ale aj chrámovú hudbu . Je auto­
rom spevohry Pa'dajúce hviezdy z roku 1939. 
Prvú svoju opere tu - neprcdvedenú - napísal 
ešte v roku 1908 s názvom Priateľská šuba. 
V roku 1932 mala premiéru opere ta :Lena 
(Az asszony) v maďarskom divadle v Koši­
ciach. Li bretistom bol J . Jene i. IO. novembra 
1942 uviedli v budapešti anskom Jókaiho di­
vadle operetu Dnešné dievčat á (Mai leá­
nyok) na libreto Perényiho a Sziicsa. Ešte 
počas pôsobenia v Prešove bol Hemcrka čin­
ný aj ako reccuLcnt. Spomeňme jeho recen-

zie na vystúpenie Jar. Kociána, Sevčíkovho 
kvarteta, spevokolu Foerste r a iné. 

Svoju druhú operetu :Lcnské rozmary na­
písal J . l. Hemerka ešte v roku 1920. Podfa 
vlastnoručného záznamu v klavírnom výťahu 
bola dokončená IO. novembra 1920 v Prešo­
ve. 

Hudba trojdejstvovej operety je melodic­
ky Túbivá. harmonicky nckomplikovaná, po­
slucháčsky vďačná. Jej melodika niekde aso­
ciuje idiomy východoslovenskej. ale aj rus­
kej resp. ukraj inskej ľudovej piesne . čo mož­
no vysvetliť lokalizáciou deja. V pôvodnej 
verzii s názvom Hajdamáci si tuoval autor lib­
reta E. Bohúň dej do ukrajinskej (ruskej?) 
dediny. Ing. Ján Slávik pôvodné Bohúňovo 
libreto prepracoval a dej lokalizoval na vý­
chodoslovenský statok (l. dejstvo) a na Hre­
bienok vo Vysokých Tatrách (2. a 3. dej­
stvo) . ldiomy východoslovcn kého folklóru 
nájdeme vo viacerých piesňach - napr. 
v kuple te Mórica v l. dejstve, idiomy ukra­
j inskej ľudovej piesne postrchncme o. i. 
v duete Oľgy a Miloša v l. dejstve. Ústred­
nou formou dvadsiatich uzavretých čís ie l 

operety (sóla, duetá, ansámbly, zbory. tan­
ce) je va lčík . Mnohé uzavreté čís la sú schop­
né samostatného života. Predohra je melo­
dickou invokáciou ťažiskových piesní opere­
ty. 

Recenzie všetkých troch premiér operety 
nemajú charakter odborného posudku č i 
analytického a estetického rozboru die la, 
zhodujú sa však v kladnom hodnotení jeho 
hudby. s ktorým možno vo všeobecnej rovine 
súhlasi ť . 

Dielo vzbudzovalo záujem verejnosti ešte 
pred svojím uvedením. Svedčia o tom mate­
riály publikované v dennej tlači v rokoch 
1920 a 192 1. Spomeňme článok O pripravo­
vanej slovenskej operete. uverej nený v Prá­
ve ľudu , č i článok, ktorý uverejnili noviny 
Slovenská politika Čo sa stalo s prvou sloven­
skou operetou'! O operetu prejavilo záujem 
i vedenie Slovenského národného divadla 
v Bratislave, ako o tom svedčí aj list M. Zu­
nu. po tom. čo juJ. Hcmcrka ešte v roku jej 
dokončenia zaslal na posúdenie do spomína­
ného divadla. No už vtedy, ako aj po premié­
rach v rokoch 1925 a 1930 boli vznesené ná­
mie tky proti libretu operety. Proti nedostat­
kom libreta vystúpil vtedy dramaturg SND 
dr. Hála, ako o tom svedčí spomínaný list šé­
fa opery M. Zunu, ktorý adresoval J. l. Hc­
mcrkovi z Brati slavy 3. decembra 1920. Lib­
reto operety ,,. naozaj lite rárne i obsahovo 
plytké, no je ;aujfmavé. že práve o no bolo 
jablkom sváru i medzi autorom pôvodného 
libreta - Emom Bohúňom. upravovateľom 
libreta J . Slávikom a skladate ľom Hemcr­
ko m pri príležitosti premiéry v roku 1925. 

Emo Bohúň ( 1899- 1959) písal libreto v ča­
se. keď žil a pracoval v Prešove (možno ho 
napísa l na žiadosť J . l. Hcmcrku?) ako kul­
túrny referent. bankový úradník , popritom i 
redaktor novín Šarišské hlasy. V ro ku 1922 
tu vydával i humoristický časopis Dereš. Po 
uvedení operety :Lenské rozmary v Košiciach 
v roku 1925 sa cítil dotknutý, ako o tom sved­
čí list. ktorý zverejnil Slovenský denník 
(VIli , 1925. č. 17a. s. 5). že za autora libreta 
je považovaný ing. J . Slávik . E. Bohúň pri ­
púšťa l. že v librete sú oproti pôvodnej verzii 
zmeny, ktoré sa však podľa neho týkaj ú len 
miesta deja (l. dejstvo sa v novej ve rzii odo­
hráva na slovenskej dedine), ďalej implanto­
vaného východoslovenského nárečia (v pos­
tavách Jožka a l-Janči - pozn. autorky člán-

ku) a zmien v menách jednotlivých postáv. 
No kostra, aj epizódy, tvrdí v otvorenom lis­
te Boh ú rL . .. zauzlenie i rozuzlenie ostali ne­
dotknuté." Bohúň ďalej vytýkal aj to. že ing. 
J .Slávik ho nepožiadal o povolenie urobit' 
zmeny v librete. ktoré mohol. píše Bohúň, 
urobiť napokon aj on sám. Toľko spisovateľ 
E. Bohúň . 

:Liaf, za tiaľ som sa nedopátrala originálu 
li breta z pera E. 8 <,lhúr1a. Obc naše encyklo­
pédie - Encyklopédia slovenských spisovate­
ľov l. z roku 1984, aj Slovenský biografický 
slovník I. z roku 1986 uvádzajú zhodne 
E. Bohúr1a ako au tora libreta operety Žen­
ské rozmary, no s dátumom jeho vzniku až 
v roku 1922. Hemcrka mal však svoju opere­
tu hotovú už v roku 1920, čo znamená, že je 
potrebné poopraviť i rok vzniku libreta. Pri 
príležitosti prvého predvedenia operety uro­
bil J . Slávik zásahy do libreta, ktoré však ne­
prispel i k jeho kvalite; okolnosi. že vedenie 
SN D zamietlo operetu už v roku l920 dáva 
tušiť , že ani pôvodná verzia libreta. ktorej 
autorom (pravdepodobne jediným) bol Bo­
húň , nedosahovala požadovanú umeleckú 
hodnotu. (Autorom prekladu do maďarčiny 
bol pravdepodobne istý Fodor.) 

Na malej rcprfzovosti operety :Lenské roz­
mary vo VSND v Košiciach malo svoj podiel 
aj libreto. Okrem toho boli do slovenského 
jazyka a východoslovenského nárečia zo stra· 
ny hercov silne implantované čechizmy i čes­
ká výslovnosť slovenských slov, ako to vyplý· 
va z pera dobových, spravodajcov. 

Napriek všetkým nedostatkom, ktoré oko­
lo operety :Lenské rozmary zaúradovali, je 
pot rebné upozorniť na snahu skladateľa o 
slovenskú tematiku i snahu vedenia VSND 
uviesť a uvádzat' na svojej scéne slovenské 
dramat ické resp. hudobnodramatické diela. 
V prípade Hemcrkovho diela ide o prvú ope­
retu so slovenským libretom, teda o prvú slo­
venskú operetu . ktorá sa v Košiciach po 
utvorení VSND uviedla a bola pokusom lo­
kal izovať operetu n á reč ím. Tento dra rnatur· 
gický čin VSND považujem v mnohonárod· 
nostných Košiciach toho obdobia za priekop­
nícky. 

Operetou Ženské rozmary osci luje He­
merka medzi maďarsko-viedenskou módnou 
operetnou vlnou a snahou uzemniť dielo lo­
kálne prostredníctvom melodiky. Pri hodno· 
ten! zrodu a vývoja slovenskej operety preto 
nemožno celkom obísť an i meno J . l. He mer· 
ku . Je priekopníko m slovenskej operety po 
roku 1 918~ patrí mu aj primát situuvania de· 
ja na východné Slovensko a použitia výcho­
doslovenského nárečia. 

POZNÁMKA: 
V článku boli spracované úd~e podľa skladltd"' 
ho syna Júliusa Hemerku ml., ktorý iije v JIIW. 
ských 6armotách v Macfarsku, cfalej rtCftllt 
a správy z novfn tudová pollllka, Právo l'udu, It. 
botnícke noviny, Slovák, Slovenský dennlk, Sl. 
venská politika, Slovenský východ. 
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